
Avertissement de sécurité Typologie : Mangeoires et abreuvoirs Voici un exemple d'avertissement de
sécurité multilingue pour les mangeoires et abreuvoirs, conforme à la réglementation RSGP et respectant les
consignes fournies.

**AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ IMPORTANT : Mangeoires et Abreuvoirs**

**Français:**

**AVERTISSEMENT : Pour la sécurité de vos animaux et la vôtre, veuillez lire attentivement ces instructions
avant utilisation.**

* **Sécurité Générale :** Inspectez régulièrement la mangeoire/l'abreuvoir pour détecter tout dommage ou
usure. Remplacez immédiatement si des fissures, des bords tranchants ou des pièces détachées sont
détectés. * **Nettoyage :** Nettoyez régulièrement la mangeoire/l'abreuvoir avec de l'eau et du savon doux.
Rincez abondamment pour éliminer tout résidu de savon. Assurez-vous que tous les produits de nettoyage
sont sans danger pour les animaux. * **Installation :** Assurez-vous que la mangeoire/l'abreuvoir est stable
et correctement fixée pour éviter tout basculement ou chute accidentelle. * **Matériaux :** Vérifiez que la
mangeoire/l'abreuvoir est fabriquée à partir de matériaux non toxiques et adaptés à un usage
alimentaire/hydratation animale. * **Enfants :** Gardez les petites pièces et l'emballage hors de portée des
enfants pour éviter tout risque d'étouffement. * **Surveillance :** Surveillez régulièrement vos animaux
pendant l'utilisation de la mangeoire/l'abreuvoir, surtout lors de la première utilisation, pour vous assurer
qu'ils s'adaptent correctement.

Ce document est généré automatiquement en réponse à la réglementation européenne sur la sécurité des
produits et conformément au RGPD.

**English:**

**WARNING: For the safety of your animals and yourself, please read these instructions carefully before
use.**

* **General Safety:** Regularly inspect the feeder/waterer for any damage or wear. Replace immediately if
cracks, sharp edges, or loose parts are detected. * **Cleaning:** Regularly clean the feeder/waterer with mild
soap and water. Rinse thoroughly to remove all soap residue. Ensure all cleaning products are safe for
animals. * **Installation:** Ensure the feeder/waterer is stable and properly secured to prevent accidental
tipping or falling. * **Materials:** Verify that the feeder/waterer is made from non-toxic materials suitable for
animal food/hydration use. * **Children:** Keep small parts and packaging out of reach of children to prevent
choking hazards. * **Monitoring:** Regularly monitor your animals while using the feeder/waterer, especially
during first use, to ensure they adapt properly.

This document is automatically generated in response to European product safety regulations and in
compliance with the GDPR.

**Español:**

**ADVERTENCIA: Para la seguridad de sus animales y la suya propia, lea atentamente estas instrucciones
antes de usar.**

* **Seguridad General:** Inspeccione regularmente el comedero/bebedero para detectar cualquier daño o
desgaste. Reemplace inmediatamente si se detectan grietas, bordes afilados o piezas sueltas. *
**Limpieza:** Limpie regularmente el comedero/bebedero con agua y jabón suave. Enjuague
abundantemente para eliminar cualquier residuo de jabón. Asegúrese de que todos los productos de
limpieza sean seguros para los animales. * **Instalación:** Asegúrese de que el comedero/bebedero sea
estable y esté correctamente asegurado para evitar que se vuelque o caiga accidentalmente. *
**Materiales:** Verifique que el comedero/bebedero esté fabricado con materiales no tóxicos y adecuados
para el uso alimentario/hidratación animal. * **Niños:** Mantenga las piezas pequeñas y el embalaje fuera
del alcance de los niños para evitar el riesgo de asfixia. * **Supervisión:** Supervise regularmente a sus
animales mientras usan el comedero/bebedero, especialmente durante el primer uso, para asegurarse de
que se adaptan correctamente.



Este documento se genera automáticamente en respuesta a la normativa europea sobre seguridad de los
productos y de conformidad con el RGPD.

**Português:**

**AVISO: Para a segurança dos seus animais e a sua, por favor, leia atentamente estas instruções antes de
usar.**

* **Segurança Geral:** Inspecione regularmente o comedouro/bebedouro para verificar se há danos ou
desgaste. Substitua imediatamente se forem detectadas rachaduras, bordas afiadas ou peças soltas. *
**Limpeza:** Limpe regularmente o comedouro/bebedouro com água e sabão neutro. Enxágue
abundantemente para remover qualquer resíduo de sabão. Certifique-se de que todos os produtos de
limpeza são seguros para os animais. * **Instalação:** Certifique-se de que o comedouro/bebedouro está
estável e devidamente fixado para evitar tombamento ou queda acidental. * **Materiais:** Verifique se o
comedouro/bebedouro é fabricado com materiais não tóxicos e adequados para uso alimentar/hidratação
animal. * **Crianças:** Mantenha as peças pequenas e a embalagem fora do alcance das crianças para
evitar o risco de asfixia. * **Supervisão:** Supervisione regularmente seus animais durante o uso do
comedouro/bebedouro, especialmente durante o primeiro uso, para garantir que eles se adaptem
corretamente.

Este documento é gerado automaticamente em resposta aos regulamentos europeus de segurança de
produtos e em conformidade com o RGPD.

**Deutsch:**

**WARNUNG: Für die Sicherheit Ihrer Tiere und Ihrer eigenen Sicherheit lesen Sie diese Anweisungen vor
Gebrauch sorgfältig durch.**

* **Allgemeine Sicherheit:** Untersuchen Sie den Futtertrog/die Tränke regelmäßig auf Beschädigungen
oder Verschleiß. Ersetzen Sie sie sofort, wenn Risse, scharfe Kanten oder lose Teile festgestellt werden. *
**Reinigung:** Reinigen Sie den Futtertrog/die Tränke regelmäßig mit milder Seife und Wasser. Spülen Sie
gründlich, um alle Seifenreste zu entfernen. Stellen Sie sicher, dass alle Reinigungsmittel für Tiere
unbedenklich sind. * **Installation:** Stellen Sie sicher, dass der Futtertrog/die Tränke stabil und
ordnungsgemäß befestigt ist, um ein versehentliches Umkippen oder Herunterfallen zu verhindern. *
**Materialien:** Vergewissern Sie sich, dass der Futtertrog/die Tränke aus ungiftigen Materialien hergestellt
ist, die für Tierfutter/Tierflüssigkeitszufuhr geeignet sind. * **Kinder:** Halten Sie Kleinteile und
Verpackungen außerhalb der Reichweite von Kindern, um Erstickungsgefahren zu vermeiden. *
**Überwachung:** Überwachen Sie Ihre Tiere regelmäßig während der Verwendung des Futtertrogs/der
Tränke, insbesondere bei der ersten Verwendung, um sicherzustellen, dass sie sich richtig anpassen.

Dieses Dokument wird automatisch in Reaktion auf die europäischen Produktsicherheitsvorschriften und in
Übereinstimmung mit der DSGVO erstellt.

**Italiano:**

**AVVERTENZA: Per la sicurezza dei vostri animali e la vostra, leggete attentamente queste istruzioni prima
dell'uso.**

* **Sicurezza Generale:** Ispezionare regolarmente la mangiatoia/l'abbeveratoio per rilevare eventuali danni
o usura. Sostituire immediatamente se si rilevano crepe, bordi taglienti o parti allentate. * **Pulizia:** Pulire
regolarmente la mangiatoia/l'abbeveratoio con acqua e sapone neutro. Risciacquare abbondantemente per
rimuovere eventuali residui di sapone. Assicurarsi che tutti i prodotti per la pulizia siano sicuri per gli animali.
* **Installazione:** Assicurarsi che la mangiatoia/l'abbeveratoio sia stabile e correttamente fissata per evitare
ribaltamenti o cadute accidentali. * **Materiali:** Verificare che la mangiatoia/l'abbeveratoio sia realizzata
con materiali non tossici e adatti all'uso alimentare/idratazione animale. * **Bambini:** Tenere le piccole parti
e l'imballaggio fuori dalla portata dei bambini per evitare il rischio di soffocamento. * **Monitoraggio:**
Monitorare regolarmente i vostri animali durante l'uso della mangiatoia/dell'abbeveratoio, soprattutto durante
il primo utilizzo, per assicurarsi che si adattino correttamente.

Questo documento viene generato automaticamente in risposta alle normative europee sulla sicurezza dei



prodotti e in conformità con il GDPR.

**Nederlands:**

**WAARSCHUWING: Lees deze instructies zorgvuldig door voor gebruik, voor de veiligheid van uw dieren
en uzelf.**

* **Algemene veiligheid:** Inspecteer de voederbak/drinkbak regelmatig op schade of slijtage. Vervang
onmiddellijk als er scheuren, scherpe randen of losse onderdelen worden geconstateerd. * **Reiniging:**
Reinig de voederbak/drinkbak regelmatig met milde zeep en water. Spoel grondig om alle zeepresten te
verwijderen. Zorg ervoor dat alle reinigingsproducten veilig zijn voor dieren. * **Installatie:** Zorg ervoor dat
de voederbak/drinkbak stabiel is en goed vastzit om te voorkomen dat deze per ongeluk omvalt of valt. *
**Materialen:** Controleer of de voederbak/drinkbak is gemaakt van niet-giftige materialen die geschikt zijn
voor diervoeding/hydratatie. * **Kinderen:** Houd kleine onderdelen en verpakkingen buiten bereik van
kinderen om verstikkingsgevaar te voorkomen. * **Toezicht:** Houd uw dieren regelmatig in de gaten tijdens
het gebruik van de voederbak/drinkbak, vooral tijdens het eerste gebruik, om er zeker van te zijn dat ze zich
goed aanpassen.

Dit document is automatisch gegenereerd als reactie op de Europese productveiligheidsvoorschriften en in
overeenstemming met de AVG.


